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Ոչ պաշտոնական թարգմանություն

ՆԱԽԱԳԻԾ

ԿՈՆՎԵՆՑԻԱ

ԱԳՐՈԿԵՆՍԱԲԱԶՄԱԶԱՆՈՒԹՅԱՆ ՊԱՀՊԱՆՄԱՆ ՄԱՍԻՆ 
Սույն Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների կառավարությունները (այսուհետ` Կողմեր)` 

նշելով սույն Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների ագրոէկոլոգիական ներուժի առանձնահատկությունները և հարուստ ագրոկենսաբազմազանությունն, որը նպաստում է պարենային ապահովության երաշխավորմանը, կյանքի համար բարենպաստ պայմանների ստեղծմանը, ինչպես նաև տնտեսական և այլ գործունեության զարգացմանը,

գիտակցելով ներկա և ապագա սերունդների համար ագրոէկոհամակարգի և ագրոկենսաբազմազանության պահպանման պատասխանատվությունը, 

մտահոգվելով ագրոէկոհամակարգերի վրա ինտենսիվ տեխնոլոգիաների բացասական ազդեցության աճող ծավալներով, որոնք զգալի վնասներ են պատճառում և հանգեցնում են ագրոկենսաբազմազանության կրճատմանը և վերացմանը,  

ընդունելով հիմնարար և կիրառական հետազոտություններ անցկացնելու հրատապությունը, որոնք ուղղված են ագրոկենսաբազմազանության պահպանմանը, ուսումնասիրությանն և կայուն օգտագործմանը,
ընդունելով ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների կարևոր նշանակությունը ազգային և տարածաշրջանային պարենային ապահովության հիմք ստեղծելու, պարենամթերք արտադրելու և գյուղատնտեսություն վարելու, բնակչության կյանքի որակը և առողջությունը բարելավելու, ինչպես նաև գլոբալ և տարածաշրջանային կլիմայի փոփոխության հետևանքները մեղմացնելու համար,

ընդունելով ագրոկենսաբազմազանության պահպանումը որպես կենսառեսուրսների արդար և կայուն օգտագործման համընդհանուր գլոբալ խնդրի և համապատասխան հավասար օգուտների ստացման մաս,

բարձր գնահատելով Կողմերից յուրաքանչյուրի ցանկությունը ագրոէկոհամակարգերի միկրոօրգանիզմների, բույսերի և կենդանիների գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և օգտագործմանն ուղղված համատեղ համաձայնեցված գործողությունների իրականացումը, 

համաձայնեցին հետևյալի մասին.
Հոդված 1. Նպատակ
Սույն Կոնվենցիայի նպատակն է` աջակցություն Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների պարենային ապահովության երաշխավորմանը, հասարակության կայուն զարգացմանը, բնակչության կյանքի որակի և առողջության բարձրացմանը` ագրոկենսաբազմազանության պահպանման և կայուն օգտագործման բնագավառում համագործակցության, կառավարման և պլանավորման միջոցով:   
Հոցված 2. Հասկացություններ 
Սույն Կոնվենցիայի նպատակների համար օգտագործվում են հետևյալ հասկացությունները.

ագրոկենսաբազմազանություն – պարենին և գյուղատնտեսությանը վերաբերող կենսաբազմազանության բոլոր բաղադրիչները, ինչպես նաև ագրոէկոհամակարգ կազմող կենսաբազմազանության բոլոր բաղադրիչները, այսինքն`  կենդանիների, բույսերի և միկրոօրգանիզմների բազմությունը և փոփոխականությունը գենետիկական, տեսակային և էկոհամակարգային մակարդակներում, առանց ինչի անհնար է ապահովել ագրոէկոհամակարգի հիմնական գործառույթների, նրա   կառուցվածքի և գործընթացների կայունությունը,

ագրոէկոհամակարգ – գյուղատնտեսական արտադրանք ստանալու նպատակով արհեստականորեն ստեղծված և մարդու կողմից մշտապես պահպանվող էկոհամակարգ (դաշտ, արոտավայր, այգի, զբոսայգի, պաշտպանական անտառատնկարկներ, և այլն),
կենսաբազմազանություն – կենդանի օրգանիզմների փոփոխականությունը բոլոր աղբյուրներից, ներառյալ ցամաքային, ծովային և այլ ջրային էկոհամակարգերը և էկոլոգիական համալիրները, որոնց մասն են դրանք կազմում: Հասկացությունը ներառում է բազմազանություն տեսակի շրջանակներում, տեսակների միջև և էկոհամակարգերի բազմազանություն,
գենետիկական ռեսուրսներ – բուսական, կենդանական, մանրէաբանական կամ այլ ծագման ցանկացած նյութ, որը պարունակում է ժառանգականության ֆունկցիոնալ միավորներ և ներկայացնում է փաստացի կամ պոտենցիալ արժեք, այդ թվում նաև որպես ագրոկենսաբազմազանության աղբյուր:
Հոդված 3. Իրականացման սկզբունքները և գործիքները 
1. Սույն Կոնվենցիայի նպատակների համար Կողմերը առաջնորդվում են հետևյալ սկզբունքներով`

ագրոկենսաբազմազանության սեփական գենետիկական ռեսուրսների շահագործման և իրենց քաղաքականության համաձայն դրանց տնօրինման ինքնիշխան իրավունք,
ագրոկենսաբազմազանության պահպանման և կայուն օգտագործման բնագավառում համաձայնեցված ռազմավարություն և քաղաքականություն;
ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների նկատմամբ հասանելիության վերաբերյալ միջազգային պարտավորությունների կատարում;

 ագրոկենսաբազմազանության պահպանում որպես ազգային և մշակութային ժառանգության ներկա և ապագա սերունդների համար:
2. Սույն Կոնվենցիայի նպատակային իրականացման գործիքներն են.

ագրոկենսաբազմազանության պահպանման և կայուն օգտագործման սոցիալ-տնտեսական մեխանիզմների մշակում և ներդրում,

ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և օգտագործման բնագավոռւմ  գիտատեխնիկական ներուժի համախմբում,

ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների բնագավառում օրենսդրության և իրավական նորմերի ներդաշնակեցում,

 ագրոկենսաբազմազանության պահպանման բնագավառում բնակչության կրթության և դաստիարակության մակարդակի բարձրացում և ագրոէկոհամակարգերի վիճակի և դրանց ագրոկենսաբազմազանության վրա տնտեսական գործունեության հնարավոր անբարենպաստ հետևանքների կանխարգելում,

ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և օգտագործման հարցերում համագործակցության խթանում և աջակցում,

ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և օգտագործման բնագավառում համատեղ  գիտատեխնիկական համակարգերի կառավարման և ծրագրերի ստեղծում,

ագրոէկոհամակարգերի պահպանման և ագրոկենսաբազմազանության  կայուն օգտագործման գործընթացներին բնակչության տարբեր խմբերի ներգրավում:

Հոդված 4. Գործածության ոլորտ
Սույն Կոնվենցիան տարածվում է Կողմերի հարաբերությունների վրա, որոնք ուղղված են ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրության և կայուն օգտագործման բնագավառում համագործակցության կազմակերպմանը, համատեղ կառավարմանը և պլանավորմանը:

Հոդված 5. Առաջնային ուղղություններ
Կողմերը սահմանում են հետևյալ առաջնային ուղղությունները` ագրոկենսաբազմազանության պահպանման և կայուն օգտագործման ապահովման համար.
միջոցառումների իրականացում, այդ թվում իրավական բնույթի, որոնք դրական ազդեցություն են թողնում ագրոէկոհամակարգի և ագրոկենսաբազմազանության պահպանման վրա`  գյուղատնտեսական արտադրության կայուն իրականացմանն աջակցելու նպատակով, 

գյուղատնտեսության վարման տեխնոլոգիաների և մեթոդների մշակման և ներդրման խրախուսում, որոնք նպաստում են մարդածին ազդեցության բացասական հետևանքներից ագրոէկոհամակարգերի վերականգնմանը և  ագրոկենսաբազմազանության կրճատման և անհետացման վտանգի կանխարգելմանը,

իրենց բնական միջավայրում, ինչպես նաև վերահսկվող պայմաններում ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների պահպանմանն ուղղված գործունեության պետական աջակցության և ֆինանսավորման ապահովում,

գիտահետազոտական և այլ հաստատությունների պետական աջակցության և ֆինանսավորման ապահովում, որոնք հաստատված են սույն Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների օրենսդրությամբ որպես ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքածուների ազգային տիրապետողներ, որոնք երաշխավորում են այդ ռեսուրսների անվտանգ երկարաժամկետ պահպանումը,

պարենամթերքի արտադրության և գյուղատնտեսության վարման ռեսուրսաէներգախնայողատար, էկոլոգիապես անվտանգ և տնտեսապես արդարացված տեխնոլոգիաների մշակմանն ուղղված հիմնարար և կիրառական հետազոտությունների անցկացում, որոնք նպաստում են ագրոէկոհամակարգերի պահպանմանը և ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների կրճատման և անհետացման կանխարգելմանը,
պետական, տարածաշրջանային և միջազգային նպատակային ծրագրերի մշակում և իրականացում, որոնք նախատեսում են  ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների պահպանմանն ու կայուն օգտագործմանն ուղղված համալիր միջոցառումների անցկացում, այդ թվում գյուղատնտեսական գործունեություն իրականացնող կազմակերպություններում, գյուղացիական և ֆերմերային տնտեսություններում, տնամերձ տարածքներում, մասնավոր տնտեսություններում և այգիներում,
ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և օգտագործման բնագավառում միասնական մոտեցումների, օրենսդրական և նորմատիվ իրավական ակտերի մշակում և ընդունում,

աջակցություն` Բույսերի գենետիկական ռեսուրսների պահպանմանն ու կայուն օգտագործմանն ուղղված միջոցառումների գլոբալ ծրագրի հիմնական  առաջնայնությունների իրագործմանը (ՄԱԿ ՊԳԿ, 1966, 2011թ.)` պարենամթերքի արտադրության և գյուղատնտեսութայն վարման, ինչպես նաև Գյուղատնտեսական կենդանիների գենետիկական ռեսուրսների պահպանմանն ուղղված  միջոցառումների գլոբալ ծրագրի համար (ՄԱԿ ՊԳԿ, 2007թ.),
գենետիկական ռեսուրսների տեղեկատվական ռեգիստրների ձևավորում և վարում:

Հոդված 6. Համագործակցություն և համակարգում
1. Կողմերը համագործակցում և համակարգում են համատեղ գործողությունները հետևյալ կերպ.

գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և կայուն օգտագործման բնագավառում նորմատիվ իրավական ակտերի մշակում և ներդաշնակեցում,

ըստ անհրաժեշտության, տարբեր թեմատիկ ուղղություններով համատեղ աշխատանքային խմբերի, տարածաշրջանային կոմիտեների և գիտատեխնիկական հանձնաժողովների ստեղծում` ընդհանուր որոշումներ կայացնելու նպատակով,
ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների արդիական հարցերով գիտատեխնիկական համաժողովների և սեմինարների անցկացում` համատեղ գործողություններ սահմանելու և դրանց իրականացման համար ուղղություններն որոշելու նպատակով, 
ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքագրման, պահպանման, ուսումնասիրման և կայուն օգտագործման բնագավառում համատեղ գիտական ծրագրերի մշակում և իրականացում,

ագրոկենսաբազմազանության մոնիտորինգի իրականացում` ագրոկենսաբազմազանության ռեսուրսների համար գոյություն ունեցող վտանգները բացահայտելու նպատակով, 
ծրագրերի իրականացում, որոնք ուղղված են (փոփոխական պայմաններում) ագրոկենսաբազմազանության կայունության ապահովմանը,
փորձի, մեթոդաբանության, գիտական նվաճումների և հասանելի տեխնոլոգիաների փոխանակում,
գենետիկական ռեսուրսների հավաքածուների հավաքագրման և  գենետիկական հավաքածուների նմուշների փոխանակման նպատակով համատեղ արշավների անցկացում` գիտական հետազոտություններում, կրթական նպատակներով և սելեկցիայում օգտագործելու համար,
ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների հավաքածուների նմուշների միասնական անձնագրային և տվյալների գնահատման բազաների, ինչպես նաև որոնման համակարգի մշակում և ստեղծում:

2.
Կողմերը կընտրեն կազմակերպություններ, որոնք կծառայեն որպես ազգային համակարգող կենտրոններ:
3.
Կողմերը` ազգային օրենսդրությանը համապատասխան, միջոցներ կձեռնարկեն սահմանային վերահսկողության ընթացակարգերը պարզեցնելու և մաքսային ձևակերպումները արագացնելու ուղղությամբ` գիտահետազոտական, կրթական և սելեկցիայի նպատակներով ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների սույն Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների պետական սահմաններով տեղափոխելու ընթացքում:

Հոդված 7. Գիտական հետազոտություններ
Կողմերը կաջակցեն և կհամակարգեն ագրոկենսաբազմազանության ոլորտում գիտական հետազոտությունների առաջնային ուղղությունները, մասնավորապես` հիմնարար, փորձնական և կիրառական հետազոտությունները, որոնք ուղղված են պարենամթերքի արտադրության և գյուղատնտեսության վարման ռեսուրսաէներգախնայողատար, էկոլոգիապես անվտանգ և տնտեսապես արդարացված տեխնոլոգիաների մշակմանը, որոնք նպաստում են  ագրոէկոհամակարգերի պահպանմանը և ագրոկենսաբազմազանության գենետիկական ռեսուրսների կրճատման և անհետացման կանխարգելմանը:

Հոդված 8. Տեղեկատվական և կրթական ապահովում
Կողմերը կնպաստեն հասարակության էկոլոգիական գիտակցության մակարդակի բարձրացմանն ուղղված միջոցառումների անցկացմանը, ինչպես նաև հասարակության իրազեկվածությանը ագրոկենսաբազմազանության նշանակության և դերի վերաբերյալ բնակչության կենսապահովման և բարեկեցության բարելավման գործում` զանգվածային լրատվական միջոցների միջոցով և կրթական համակարգի շրջանակներում:

Հոդված 9. Ֆինանսական ապահովում
Կոնվենցիայի շրջանակներում իրականացվող միջոցառումների ֆինանսավորումը կկատարվի ազգային բյուջեների միջոցների հաշվին, որոնք հատկացվում են համապատասխան նախարարություններին և գերատեսչություններին` իրենց վերապահված գործառույթներն իրականացնելու համար: 
Հոդված 10. Սույն Կոնվենցիայից անկախ տրամադրվող իրավունքներ

Սույն Կոնվենցիայի դրույթները չեն ազդում Կոնվենցիայի մասնակից պետությունների նախկինում կնքված, ինչպես նաև ապագայում կնքվելիք միջազգային պայմանագրերով ստանձնվող իրավունքների և պարտականությունների վրա:
Հոդված 11. Կոնվենցիայում փոփոխություններ և լրացումներ կատարելու կարգը 
Սույն Կոնվենցիայում Կողմերի համաձայնությամբ կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք կազմում եմ Կոնվենցիայի անբաժանելի մասը և ձևակերպվում են համապատասխան արձանագրությամբ:

Հոդված 12. Վեճերի կարգավորում` կապված Կոնվենցիայի կիրառման և մեկնաբանության հետ 
Սույն Կոնվենցիայի կիրառման կամ մեկնաբանության հետ կապված վիճելի հարցերը լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի միջև բանակցությունների և խորհրդակցությունների միջոցով: 
Հոդված 13. Կոնվենցիայի ուժի մեջ մտնելու կարգը 

1. Սույն Կոնվենցիան կնքվում է անորոշ ժամկետով և ուժի մեջ է մտնում դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ Կողմերի ներպետական ընթացակարգերի ավարտման մասին ավանդապահի կողմից երրորդ ծանուցման ստացման օրվանից:
2. Ներպետական ընթացակարգերը ավելի ուշ ավարտած Կողմերի համար, սույն Կոնվենցիան ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի կողմից համապատասխան փաստաթղթերը ստանալու օրվանից:

Հոդված 14. Կոնվենցիային միանալու կարգը

Ուժի մեջ մտնելուց հետո սույն Կոնվենցիային կարող են միանալ այլ ԱՊՀ մասնակից պետություններ, ինչպես նաև յուրաքանչյուր այլ պետություն, որն ընդունում է սույն Կոնվենցիայի նպատակներն ու սկզբունքները` միանալու մասին փաստաթղթերը ավանդապահին փոխանցելու միջոցով:
ԱՊՀ մասնակից պետությունների համար սույն Կոնվենցիան ուժի մեջ է մտնում միանալու մասին համապատասխան փաստաթղթի` ավանդապահի կողմից ստանալու օրվանից:
ԱՊՀ մասնակից չհանդիսացող պետությունների համար սույն Կոնվենցիան ուժի մեջ է մտնում միանալու կամ ստորագրելու մասին այդ պետությունների համաձայնության վերաբերյալ վերջին ծանուցման` ավանդապահի կողմից ստանալու օրվանից:

Հոդված 15. Կոնվենցիայից դուրս գալու կարգը

Յուրաքանչյուր Կողմ կարող է դուրս գալ սույն Կոնվենցիայից` դուրս գալու օրվանից ոչ ուշ, քան վեց ամիս առաջ ավանդապահին այդպիսի մտադրության մասին ծանուցում ուղարկելով:

Կատարված է                              քաղաքում
մեկ բնօրինակից ռուսերեն լեզվով: Բնօրինակը պահվում է ԱՊՀ Գործադիր կոմիտեում, որը սույն Կոնվենցիան ստորագրած յուրաքանչյուր պետությանը կուղարկի դրա վավերացված պատճենը:

	Ադրբեջանի Հանրապետության կառավարության անունից
	Ռուսաստանի Դաշնության  կառավարության անունից


	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունից
	Տաջիկստանի Հանրապետության կառավարության անունից


	Բելառուսի Հանրապետության կառավարության անունից
	Թուրքմենստանի կառավարության անունից


	Ղազախստանի Հանրապետության կառավարության անունից
	Ուզբեկստանի Հանրապետության կառավարության անունից


	Ղրղզստանի Հանրապետության կառավարության անունից

	Ուկրաինայի կառավարության անունից

	Մոլդովայի Հանրապետության կառավարության անունից

	



